
GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) - GLOCK GEN 3: G17, G17L,
G19, G22, G23, G24, G34, G35 GLOCK GEN 4: G17, G19, G22, G23,
G34,G35

ULTIMATE BUILDER’S KIT FOR GLOCK GEN 3-4 Starting with Timney’s Alpha
Competition trigger platform, the Ultimate Builder’s Kit (UBK) for Glock Gen
3-4 also includes a striker, striker spring, connector, safety plunger, and safety
plunger spring. The striker, made from stainless steel, matches the geometry
of the Alpha Competition sear, while the safety plunger matches the geometry
of the Alpha Competition trigger bar and is made from tool steel. All Ultimate
Builder’s Kit parts are heat treated and NP3 coated for durability and
increased lubricity. With a factory set pull weight of 2.5 to 3 pounds, the
Timney Alpha Competition UBK trigger kit answers the call for a trigger that
maintains the feel of a Timney Trigger all while upholding the dependability of
the Glock system. Through an improved trigger design, Timney has created an
upgraded trigger that retains the reliability of the Glock while offering a lighter
pull weight and a smoother feel from the UBK. SPECIFICATIONS: COMPATIBLE
WITH: Medium frame, double stack Gen 3-4 PULL WEIGHT: 2.5 – 3lbs. STRIKER:
Stainless steel with NP3 coating CONNECTOR: Stainless steel with NP3 coating
SAFETY PLUNGER: Tool steel with NP3 coating TRIGGER ASSEMBLY: Alpha
Competition Gen 3-4 trigger

Attributes

Name: GLOCK GEN 3: G17, G17L, G19, G22, G23, G24, G34, G35 GLOCK GEN 4: G17, G19, G22, G23,
G34,G35
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016550
Mfr. No.: ALPHA GLOCK 3-4 - ORANGE
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950613724
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Sicherheitshinweise für GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) für die GLOCK Gen 34 Modelle.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zu Sicherheit, Installation und Verwendung, um sicherzustellen,
dass du dein Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die GLOCK TRIGGERS nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem
Handbuch verwendest.
Halte das Produkt von Kindern und anderen unbefugten Personen fern.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den geltenden
Gesetzen und Vorschriften.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Triggers und aller zugehörigen Teile auf Abnutzung oder
Beschädigung.
Berichte unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Trigger nur mit GLOCK Modellen, die in der Produktbeschreibung aufgeführt sind (GLOCK
Gen 34: G17, G17L, G19, G22, G23, G24, G34, G35).
Achte darauf, dass der Pull weight von 2.5 bis 3 Pfund korrekt eingestellt ist, um eine sichere Verwendung
zu gewährleisten.
Verwende nur Originalteile oder empfohlene Zubehörteile, um die Sicherheit und Funktionalität des
Produkts zu gewährleisten.
Vermeide den Kontakt mit Feuchtigkeit und extremen Temperaturen, um Korrosion und Beschädigung zu
verhindern.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob alle Teile des Triggers ordnungsgemäß installiert und funktionstüchtig
sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet,1.
bevor du mit der Installation beginnst.
Teile überprüfen: Überprüfe alle Teile des Ultimate Builder’s Kits (UBK) auf Vollständigkeit und2.
Beschädigungen.
Trigger entfernen: Entferne den vorhandenen Trigger gemäß den Anweisungen des Herstellers.3.
Neuen Trigger installieren:4.

Setze den neuen Alpha Competition Trigger in die Waffe ein.
Installiere den Striker, den Striker Spring, den Connector, den Safety Plunger und den Safety
Plunger Spring gemäß den beiliegenden Anweisungen.

Überprüfung: Stelle sicher, dass alle Teile fest sitzen und die Funktionalität der Waffe nicht5.
beeinträchtigt wird.

Nutzung

Überprüfe die Funktion des Triggers nach der Installation, bevor du die Waffe in einer realen Situation
verwendest.



Halte die Waffe immer in eine sichere Richtung und betätige den Abzug nur, wenn du bereit bist zu
schießen.
Übe regelmäßig, um sicherzustellen, dass du mit dem neuen Trigger vertraut bist und sicher damit
umgehen kannst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile des Triggers gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Materialien, die recycelbar sind, entsprechend entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Wenn du Fragen oder Bedenken hast, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Sie können dir
bei weiteren Informationen oder Unterstützung helfen.

Diese Sicherheitsanleitung ist darauf ausgelegt, dir zu helfen, die GLOCK TRIGGERS sicher und effektiv zu
nutzen. Deine Sicherheit hat oberste Priorität, also befolge bitte alle Anweisungen sorgfältig und achte auf
mögliche Gefahren.



Safety Instruction Guide for GLOCK TRIGGERS
(Pull weight 3lb)
Introduction
Thank you for choosing the GLOCK TRIGGERS Ultimate Builder’s Kit for GLOCK Gen 34. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm with respect and handle it as if it is loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling or installing the trigger.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger and associated components for wear or damage.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before beginning any installation or maintenance.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses, when working with firearm components.
Do not modify any components of the trigger kit beyond the manufacturer’s specifications.
Avoid using the trigger kit with incompatible GLOCK models.
Be aware of the lighter pull weight and ensure that all users are trained in handling firearms with such
modifications.
If experiencing any issues with the trigger, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have a clean and welllit workspace.
Gather all necessary tools, including screwdrivers and any other required equipment.

Installation Steps:2.

Unload the firearm and remove the magazine.
Disassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Remove the existing trigger assembly from the firearm.
Install the new Alpha Competition trigger by following these steps:

Insert the striker into the frame.
Attach the striker spring.
Connect the safety plunger and its spring.
Install the connector.

Ensure all components are secured and properly aligned.

Final Checks:3.

Reassemble the firearm.
Check the trigger function by performing a dry fire test in a safe environment.
Ensure the trigger operates smoothly and that there are no obstructions.



Usage:4.

Always follow safe firearm handling practices.
Familiarize yourself with the new trigger's feel and operation before using it in a livefire situation.
Regularly check the trigger for proper function and safety.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused components in accordance with local regulations.
Do not throw away hazardous materials in regular trash; consult local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GLOCK TRIGGERS Ultimate Builder’s Kit, please refer to the
manufacturer’s website or contact your local dealer for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on your
responsible use of this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para GLOCK
TRIGGERS
Introducción
Gracias por elegir el GLOCK TRIGGERS (Peso de tiro 3lb). Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de disparo con las pistolas GLOCK Gen 3 y Gen 4. Sin embargo, es fundamental seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del
producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y cómo desechar el producto de manera
adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el GLOCK TRIGGERS.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar armas de fuego.
Realiza un chequeo regular del producto para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el producto se daña o presenta defectos, no lo uses y contacta a un profesional para su revisión.
Siempre utiliza el GLOCK TRIGGERS de acuerdo con las especificaciones y recomendaciones del
fabricante.
Reporta cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este producto está diseñado exclusivamente para su uso en pistolas GLOCK Gen 3 y Gen
4. No lo uses en otros modelos.
Peso de tiro: El peso de tiro del GLOCK TRIGGERS es de 2.5 a 3 libras. Familiarízate con este peso antes
de usarlo en situaciones de tiro.
Inspección: Antes de cada uso, inspecciona el GLOCK TRIGGERS para asegurarte de que todas las piezas
estén en buen estado y correctamente instaladas.
Manejo seguro: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta
que estés listo para disparar.
Almacenamiento: Guarda el GLOCK TRIGGERS en un lugar seguro y seco, lejos de la humedad y fuentes
de calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desmontaje: Desmonta la pistola GLOCK siguiendo las instrucciones del fabricante.1.
Retira el gatillo antiguo: Con cuidado, quita el gatillo original y todas las piezas asociadas (conector,2.
resorte del percutor, etc.).
Instalación del GLOCK TRIGGERS:3.

Coloca el nuevo GLOCK TRIGGERS en su lugar.
Asegúrate de que todas las piezas (percutor, resorte del percutor, conector, plunger de seguridad
y resorte del plunger de seguridad) estén correctamente instaladas.

Verificación: Revisa que todo esté instalado correctamente y que no haya piezas sueltas.4.

Uso

Familiarización: Antes de usar el GLOCK TRIGGERS en un entorno de tiro, practica en un entorno seguro
para familiarizarte con el nuevo peso del gatillo.
Disparo: Asegúrate de estar en un área designada y segura para disparar. Sigue todas las normas de
seguridad de armas de fuego.



Instrucciones de Eliminación
Cuando llegue el momento de desechar el GLOCK TRIGGERS:

Desmontaje: Desmonta todas las piezas del GLOCK TRIGGERS.
Desecho responsable: Sigue las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas de
fuego y componentes. Consulta con el departamento de residuos de tu localidad para obtener
información específica sobre cómo desechar estos materiales de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas asistencia, asegúrate de tener a mano la
información de contacto del fabricante o del distribuidor autorizado. Es importante que tengas acceso a un
contacto dentro de la UE para resolver cualquier duda sobre la seguridad del producto.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de una
experiencia de tiro segura y satisfactoria.



Guide de Sécurité des Consommateurs pour
GLOCK TRIGGERS (Poids de traction 3 lb)
Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de déclenchement ultime pour Glock Gen 34. Ce guide de sécurité est conçu pour
t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de
l'UE. Il contient des informations importantes sur l'utilisation sécurisée, l'installation, et la mise au rebut de ce
produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée.
En cas de doute sur la sécurité du produit, n'hésite pas à contacter un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation du produit.
Ne pointe jamais l'arme vers une personne ou un animal.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le kit de déclenchement.
Ne laisse jamais l'arme chargée sans surveillance.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées.
Respecte les lois locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que tu as tous les outils nécessaires à portée de main.
Lis attentivement les instructions fournies avec le kit de déclenchement.

Installation2.

Retire la glissière de l'arme et assuretoi qu'elle est déchargée.
Remplace le déclencheur d'origine par le déclencheur Alpha Competition en suivant les
instructions spécifiques fournies.
Installe le percuteur, le ressort de percuteur, le connecteur, le plongeur de sécurité et le ressort du
plongeur de sécurité selon les instructions.

Utilisation3.

Une fois le kit installé, effectue un test de fonctionnement dans un environnement sûr.
Assuretoi que le poids de traction est conforme aux spécifications (2,5 à 3 lb).
Prends le temps de t'habituer à la nouvelle sensation du déclencheur avant de l'utiliser dans des
situations de tir.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les options de recyclage ou de mise au rebut spécifiques à ton lieu de résidence.



Si le produit est endommagé ou inutilisable, déposele dans un centre de recyclage approprié pour les
déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, consulte les ressources disponibles sur
la plateforme de sécurité de l'UE. Assuretoi d'être informé des rappels éventuels et des mises à jour concernant
la sécurité des produits.

Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser le kit de déclenchement GLOCK en toute sécurité et conformément aux
réglementations de sécurité des produits. Reste vigilant et utilise toujours le produit de manière responsable.



Guida alla Sicurezza per GLOCK TRIGGERS
Introduzione
Grazie per aver scelto il GLOCK TRIGGERS (peso di trazione 3lb) per i modelli GLOCK Gen 3 e Gen 4. Questo
prodotto è progettato per migliorare le prestazioni del tuo GLOCK, ma è fondamentale utilizzarlo in modo sicuro.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto, in
conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per le applicazioni per cui è stato progettato.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione o alla manutenzione.
Non modificare il prodotto in alcun modo; eventuali modifiche possono compromettere la sicurezza.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni climatiche estreme o in ambienti pericolosi.
Segui le istruzioni del produttore riguardo alla manutenzione e alla pulizia del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di iniziare.

Installazione:2.

Rimuovi il caricatore e controlla che l'arma sia scarica.
Segui le istruzioni specifiche per installare il GLOCK TRIGGERS, assicurandoti che tutte le parti
siano correttamente montate.
Verifica che il peso di trazione sia impostato tra 2.5 e 3 lbs.

Uso:3.

Utilizza il prodotto solo in un ambiente sicuro e controllato.
Esegui un test di funzionamento in un'area sicura prima di utilizzare l'arma in situazioni reali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti di armi e parti associate.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per garantire lo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
autorizzato o a consultare il sito web ufficiale di Timney.



Conclusione
Il GLOCK TRIGGERS è un prodotto di alta qualità progettato per migliorare la tua esperienza di tiro. Seguendo
attentamente queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Ricorda
di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami attraverso le piattaforme ufficiali.



Brukermanual for GLOCK TRIGGERS (Pull weight
3lb)
Introduksjon
Takk for at du valgte GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb). Denne produktmanualen gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før bruk for å sikre
trygg og effektiv drift.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i samsvar med lokale lover og forskrifter før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Bruk alltid personlig verneutstyr (PPE) som anbefales under installasjon og bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller defekt.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Kontroller at alle komponenter i Ultimate Builder’s Kit er til stede før installasjon.
Bruk kun deler som er kompatible med GLOCK GEN 34.
Unngå kontakt med huden når du håndterer deler med NP3belagte overflater, da disse kan være glatte.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du begynner installasjonen.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har de nødvendige verktøyene for installasjonen.
Les og forstå alle instruksjoner før du begynner.

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende avtrekkeren og relaterte deler fra GLOCKpistolen.
Installer den nye Alpha Competition triggeren i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at strikeren, strikerspring, connector, safety plunger og safety plunger spring er korrekt
installert.
Kontroller at alle deler fungerer som de skal før du setter våpenet i bruk.

Bruk:3.

Test avtrekkeren i et sikkert miljø for å sikre at den fungerer som forventet.
Vær oppmerksom på pull weight som er angitt (2.5 – 3lbs) og juster bruken deretter.
Oppbevar våpenet i en sikker tilstand når det ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale lover og forskrifter for avhending av farlig avfall.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om sikker avhending av produktet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler. Det er viktig å ha tilgang til kvalifisert støtte for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene, kan du sikre trygg og effektiv bruk av GLOCK
TRIGGERS (Pull weight 3lb). Husk alltid å være oppmerksom på sikkerhet og å følge lokale lover og forskrifter.
Takk for at du valgte vårt produkt!



Instrukcja bezpieczeństwa dla GLOCK TRIGGERS
(Waga pociągu 3lb)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GLOCK TRIGGERS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów regulacyjnych Unii Europejskiej (EU)
dotyczących bezpieczeństwa produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed
użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i instrukcjami.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
profesjonalistą.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że GLOCK TRIGGERS jest zainstalowany przez wykwalifikowanego technika.
Nie używaj produktu, jeśli nie jesteś pewny jego poprawnej instalacji.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub działanie.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i części.
Przeczytaj instrukcje dotyczące instalacji przed rozpoczęciem.

Instalacja:2.

Zdemontuj broń zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj strzelca, sprężynę strzelca, łącznik, plunger bezpieczeństwa oraz sprężynę plunger
bezpieczeństwa zgodnie z instrukcjami zawartymi w zestawie.
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Testowanie:3.

Po zakończeniu instalacji przetestuj działanie układu spustowego w bezpiecznym środowisku.
Sprawdź, czy nie występują żadne nieprawidłowości w działaniu.

Użytkowanie:4.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj stan techniczny produktu i dokonuj niezbędnych konserwacji.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Jeśli nie jesteś pewien, jak prawidłowo zutylizować produkt, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z
odpowiednimi służbami wsparcia. Upewnij się, że masz dostęp do lokalnych informacji kontaktowych.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, a Twoje
zadowolenie z użytkowania GLOCK TRIGGERS jest dla nas najważniejsze. Prosimy o zachowanie tej instrukcji w
bezpiecznym miejscu na przyszłość.



GLOCK TRIGGERS Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa GLOCK TRIGGERS tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistathan, että luet ja
ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva GLOCK GEN 34 malliesi kanssa ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja niiden osien käyttöä.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä aina suojalaseja ja muita tarvittavia suojavarusteita asennuksen tai käytön aikana.
Varmista, että ase on lukittuna ja tyhjennetty ennen asennusta.
Vältä koskettamasta liipaisinta, kun ase on ladattu.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, jos et ole asiantuntija.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa tai hyväksymää lisävarustetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat asennusta varten: Timney’s Alpha
Competition trigger, striker, striker spring, connector, safety plunger, ja safety plunger spring.

Asennus:2.

Poista vanha liipaisin ja sen osat GLOCKaseestasi.
Asenna uusi Timney Alpha Competition trigger seuraavasti:

Aseta safety plunger ja sen jousi oikeaan paikkaan.
Kiinnitä connector ja varmista, että se on kunnolla paikoillaan.
Asenna striker ja sen jousi.
Varmista, että kaikki osat liikkuvat vapaasti ja että ne ovat oikein asennettu.

Käyttö:3.

Tarkista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käyttää ennen laukausta.
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisesti ja turvallisesti.
Harjoittele turvallista ampumista ja aseenkäsittelyä säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja materiaalit paikallisten ympäristösääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotteita tai niiden osia tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätysasemaan saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.



Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit GLOCK TRIGGERS tuotteet. Käytä niitä turvallisesti ja vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Introduktion
Tack för att du valt GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb). Denna produkt är utformad för att förbättra din GLOCK
Gen 34 pistol. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda är det viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Rapportera eventuella skador eller defekter till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning av produkten.
Undvik att använda produkten om du är trött, distraherad eller under påverkan av droger eller alkohol.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar eller justerar produkten.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.
Använd produkten endast med kompatibla GLOCKmodeller (Gen 34: G17, G17L, G19, G22, G23, G24,
G34, G35).

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och delar från Ultimate Builder’s Kit (UBK).
Kontrollera att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.

Installation2.

Ta bort den gamla avtryckaren och relaterade delar enligt GLOCK:s manual.
Installera den nya strikern, strikerspringan, och kopplaren i enlighet med instruktionerna i UBK.
Montera säkerhetsplungern och säkerhetsplungerfjädern noggrant.
Kontrollera att alla delar sitter korrekt och är ordentligt fästa.

Testa avtryckaren3.

Innan du använder vapnet, genomför en säkerhetstest för att kontrollera avtryckarfunktionen.
Om något verkar fel, kontakta en kvalificerad tekniker för hjälp.

Användning4.

Använd avtryckaren enligt instruktionerna för att säkerställa en säker och effektiv funktion.
Observera att avtryckaren har en fabrikssatt dragvikt på 2.5 till 3 pounds.



Avfallshantering
Kasta inte bort produkten på ett olagligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade
produkter.
Om produkten behöver kasseras, se till att den är oduglig och att inga delar kan användas i andra vapen.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till
att ha produktens modell och serienummer tillgängliga för snabbare hjälp.

Tack för att du valde GLOCK TRIGGERS. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta prioritet.



Návod na bezpečné používání GLOCK TRIGGERS
(Pull weight 3lb)
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) pro modely Glock Gen 3 a Gen 4. Tento návod
obsahuje důležité informace týkající se bezpečnosti, instalace a použití produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte
tento dokument, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek používat, obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními modely Glock Gen 3 a Gen 4 (G17, G17L, G19, G22, G23, G24, G34,
G35).
Neprovádějte žádné úpravy výrobku, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo výkon.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a díly, které jsou součástí1.
Ultimate Builder’s Kit (striker, striker spring, connector, safety plunger a safety plunger spring).
Instalace:2.

Demontujte stávající spoušťový mechanismus podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nové díly z Ultimate Builder’s Kit podle pokynů.
Ujistěte se, že všechny díly jsou správně umístěny a upevněny.

Testování: Po instalaci důkladně otestujte funkčnost spouště, abyste zajistili správnou funkci a3.
bezpečnost.
Údržba: Pravidelně kontrolujte a udržujte spoušťový mechanismus podle pokynů výrobce.4.

Pokyny k likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se vyhazovat výrobek jako běžný odpad; zkontrolujte, zda je možné jej recyklovat nebo
správně zlikvidovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a použití výrobku se obraťte na svého prodejce nebo autorizovaného zástupce
TIMNEY. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o výrobku.

Děkujeme, že jste si vybrali GLOCK TRIGGERS. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.
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